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SDN Yn, Ô 

YN Ll dy-ilio«gogo, gâU, :.. 
A'i chylchoedd mae rhyfeddod, 

Na welwyd yn y nef oddiar, 
Nac ar y ddaear isod, 

Er dyddiau rhyfedd Tubal Cain 
, _ Nes 'yw y brain mewn nd 

8 —- — Mae bon yn nŷth i'r brith-n 9 PN unir 
'Cigyddion, Guach te ddyg wyr; 

Pos math U ragrith acth y'r UN an 

O blith yr Annibynwyr, ; 
Ac o Bensam a'r Ffynon wân 
Ryw geulan o. wrthgilwyr, 
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Hên Evan “ Pennar,” byddar, baw, 
A droiodd draw 'n ei wrthol;. 

Ac Owain etto aed i'r Llân 
A'i weniaith annioddefol,— 

Aed yno'n grwn, y llwdn llaith, 
A'i aflan waith annuwiol. 

A'r penbwl byddar, Pennar bâch— 
Miss Rowland—crach foneddig, 

Dangosodd ion i'r byd diboen 
I fôd er TWwoen, yn ffymno 

Ar ol rhyw Wryw ^'n wynias wyllt, 
Nes tori'r jn Eglwysig. 

s wyd Ee 

Y gwrth-Eglwyswr mwyaf hallt. 
Oedd Jones, Penrallt, a'i deulu, 

Hyd yn ddiweddar, yn “ Maengroes,” 
Ei ffoledd droes yn ffactu; 

Fel ceiliog twrci fe aeth bant 
I ganol plant y fagddu. 

'Rwy'n clywed etto, ambell awr, 
Fod Scyborfawr am siglo, 

Ar ôl rhyw grŵtgw'dd segur swydd— 
Mae gogwydd i Eansilio 

Ond os bydd olew yr y lamp, 
Hi ddeil y gamp lieb gwympo. 

'Rwyn clywed eilwaith, niewn rhyw tbsrclt, —— — 
Fod uno'r arch wrthgilwyn ; 

Am fyn'd yn bemnaeth aryr liaid 
O fleiddiaid a gorthrymwyr, 

Sy'n bwyta beunydd gyda moeth. 
O gyfoeth y'tyddynwyr 
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'Doedd crefydd rhai'n y dyddiau gynt 
Ond megys gwynt y dwyrain, 

Yn (roi oddiamgyleh fel rhyw blant 
Lle byddai chwant yn arwain; 

Heb un aychymyg am ei grym, 
A'r cwbl ddim ond damwain; 

Acer byn hyn;-fe rgisgnt hwy 
Ei thraul ar Blwy Llansilio; 

Trwy orthrwm trethu'r gwych a'r gwan— 
e^» Rhaidr(byth: chynilo 'speilid— 

Cyn gwneuthur côf, am angeu frist 
Ein Crist. gn “dd :eì tooshoelio. 

Rhy brin gwerth ceinloc yny mis 
Gan rhai'n yw pris|yr Arglwydd; 

Cyn cofio 'i angau wrth y bwrdd, 
'Hwy aethant ffwrdd yn ebrwydd, 

Gael cadw'r geiniog—aed i'r Llau, 
Mewn gwarth a.than wywilydd. , 

* 

Mae'r Pagan*t 'wylla, r'ewledydd pell 
Na Hal n yn well o'n hanner; 

Rhydd hwn ei gwbl oll i gyd, : 
A'i fywyd-yn. ddibryder; ; 

Gan ddisgwyl, budd o'i grefydd gau,— 
Er hyn mae'n llai-ysgeler. 

rm Dat xy Tai gwdlfwy nau LM 

Fod bênyw'n ben ar eslwys; 
O bob anffyddwyr aeth ar feth, 
Ysgymun beth annghymwys, 

Gan bob rhyw Enwad HT fron, 
A'u prif clynion cyfrwys 
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Brychau, Fin, maglau, a mŵg â ' 
O sawyr drwg a diriaid; 

Oedd xhai'n, a gwenwyn diwahân. 
I'r eglwys lm fendigaid; 

Ac eto by ddant yn ddian 
A'u eastiau fel locustiaid, . 

Gormeswyr, treiswyr, bradwyr brŷch, 
Hwy lyncant yc hy ŵeddw.; î 

A thŷr y mmnddifad, fel yr iwch, - ì| 

m A Ya Yi y y mA ——_—— cd og 1 

Osna cha'nt &ridy docd.a ddôl, F 

Myn cythre'l, |, liwy ga, ynt íarw. 

Fe ddywed Crisf yn n ydd y farn, 
Fu rioed fad] garn o ddiawliaid, 

Yseubion, carthîon bro a.bryn, - 
Er dyddiau ï d ddiluwiadd, - | Ha 

Ni chewch 'mo fynydd Ara-rat, 
a Ewch ymaith at gythrouliaid. 
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2 RHYS Y CRUGLAS a'i cânt. 

“A dychwelant g gyd î ŵr hwyr, eyfaithant fel cwn, ac athgydir: 
ant y ddinas.” 

F Gwibiaut am fwyd, ac onis âi, wlligy grwgmachant.” MI 
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